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XAPAKTEP YEJIOBEKA BO ®PA3EOJIOMMU PYCCKOIO U HEMELLKOIO S3bIKOB
(CTPYKTYPHO-COMNOCTABUTENbHbINA ACMEKT)

H. B. dunumoHoea, C. B. Bnadumupoea, J1. @. LLkupma

FOzopckull eocydapcmeeHHbIl yHugepcumem, 2. XaHmbi-MaHcutick, Poccusi

Beeoenue. ®pazeonornueckue SAUHUIBI OTPAXKAIOT HAIIMOHAIBHBIE 0OCOOCHHOCTH, MEHTAJIUTET, 00pa3 JKU3HHU,
o0b4au u Tpamunui. Opa3eonorn3Mpl, XapaKTepU3YIONe BHYTPEHHUE U BHEITHHE KauecTBa 4YeJoBeKa, Ha3bl-
BatoT anTponoHomuHaHTamu (DAH). X KOMIIOHEHTHI UMEIOT pa3iuyHbIe MOP(OIOrHIecKue CBOWCTBA U CBSI-
3aHBI Pa3HOOOPA3HBIMU CHHTAKCHYECKUMH OTHOIIEHUSIMU. I]ens vccnenoBaHus: ONpeaesIeHue U COIIOCTaBIICHUE
0o0ImMX M crenupUUeckux OCOOEHHOCTEH CTPYKTYPHOH OpraHu3anuy (ppa3eoioru3MOB-aHTPOIIOHOMHHAHTOB
B PYCCKOM U HEMELKOM sI3bIKax. Mamepuanst u memoowl: CpaBHUTEIHHO-CONOCTaBUTENbHBIN aHanmn3 OAH
B pycckoM (P@AH) u Hemerkom (HOAH) s3bikax, npeacTaBacHHBIX B HallMOHATBHOM KOPITyCe PYCCKOTO s3bIKa,
B kopnycax bepimHckoii bpannenOyprckoit Akanemun Hayk, VHctuTyra Hemenkoro sizeika (IDS) r. Manreiim.
Pezynomamul uccnedoganusn, oocyycoenuna. PAH sBisercs TUIIOM CHHTAKCHYECKOM KOHCTPYKLIMH, KOTOpas
o0pasyeT psil YCTOMYMBBHIX CIOBOCOYETaHMH. B MccieoBaHUM OIMUCHIBAIOTCS MIECTh CTPYKTYPHBIX MOJEJIEH,
CEMAaHTUYECKU OpPHEHTHPOBAHHBIX HA XapaKTep YeloBeKa B PYCCKOM M HEMEUKOM s3bikaX. OHU OTIMYaloTCs
TUIIOM CHHTAaKCHYECKOH CBSI3U, MECTOIOJIOKEHUEM ITIABHOI'O U 3aBHCUMOI0 KOMIIOHEHTOB. YacTo BcTpedaeMbIM
SIBIISIETCS. aTPUOYTUBHO-TIPETIO3UTHBHBIN THIT ¢ cornacoBanueM (180 POAH, 272 HOAH), pexe npencrasieH
aTpuOyTHBHO-NIOCTIIO3UTUBHBIA TN ¢ ipuMbikanueM (1 POAH, 11 HOAH). 3akarouenue. CTpykTypHBIE MO-
JIeTTN XapaKTepu3yloT B 000UX S3bIKaX YyMCTBEHHbIE, pU3MYEeCKue KadecTBa uenoBeka. B pycckom sizpike ®AH
MIEPBOTO THIIA OTIMYAIOTCS OOJBIIMM CTPYKTYPHBIM pa3HOOOpa3veM II0 CPaBHEHWIO C HEMEIKHM CO CTPOTHUM
TIOPSIIKOM CJIOB. MOJIENH ¢ MPUMBIKAHKEM IIMPE MPEJICTABICHBI B HEMEIKOM SI3bIKE, YTO OOBSCHSETCS €ro MEHBILEeH
(JIEKTHBHOCTBIO 110 CPABHEHHIO C PYCCKHM.

KiroueBnie ciioBa: (hpa3ecooru3Mbl-aHTPOIIOHOMUHAHTRI, CTPYKTYpHAsi OpraHH3alls, XapaKTep 4YellOBEKa,
PYCCKHIA SI3BIK, HEMELIKHI 3BIK, COMIOCTaBIEHHE.

Jast murapoBanusi: Qummonosa H.B., Braoumuposa C.B., Ilkupma JI.@. Xapakrep uenoBeka Bo (pa3ecoioruu
PYCCKOTO M HEMEIIKOT'O S3BIKOB (CTPYKTYPHO-COMOCTABUTENBHBIN actiekT) // BecTHuk Mapuiickoro rocynapcTBeH-
Horo yuuBepcurera. 2020. T. 14. Ne 1. C. 111-117. DOI: 10.30914/2072-6783-2020-14-1-111-117

CHARACTER OF A PERSON IN RUSSIAN AND GERMAN PHRASEOLOGIES
(STRUCTURAL AND COMPARATIVE ASPECTS)

N. V. Filimonova, S. V. Vladimirova, L. F. Shkirta
Ugra State University, Khanty-Mansiysk, Russia

Introduction. Phraseological units reflect national characteristics, mentality, lifestyle, customs and traditions.
Phraseological units characterizing the internal and external qualities of a person are called phraseological
units-anthroponominees. Their components have different morphological properties connected by various syntactic
relations. The study aims at identifying and comparing general and specific features within the structural organi-
zation of phraseological units-anthroponominees in Russian and German. Materials and methods. In the course
of study the authors made the comparative analysis of phraseological unit-anthroponominees in Russian and
German represented in the National Russian Language Corpus, in the Corpora of the Berlin-Brandenburg Academy
of Sciences and Humanities and the Institute for the German Language (IDS) Mannheim. Research results,
discussion. A phraseological unit-anthroponominee is a type of syntactic construction, according to which a number
of phraseological units are formed. The study describes six structural models that are semantically connected
to the character of a person in Russian and German. They differ in the type of syntactic connection, the location
of the main and dependent components. The attribute-prepositive type of syntactic structure with coordination is
frequently encountered (180 phraseological unit-anthroponominees in Russian, 272 — in German); less often the
attribute-postpositive type with adjunction (1 — in Russian, 11 — in German) is presented. Conclusion. Structural
models characterize the mental and physical qualities of a person in both languages. In the Russian language,
phraseological unit-anthroponominees of the first type are distinguished by a great structural diversity compared
to German with a strict word order. Adjunction models are more widely represented in the German language,
which could be explained by its lower inflection as compared to Russian.
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Beenenue

Opazeonornyeckue enuHuipl (OE) coctaBmsior
HUCTOpPUYECKOE M KyJIbTypHOE Haclleiue Hapoja.
Bosnukass B pesynbrare >KM3HENESITeNbHOCTH, OHU
OTpa)karoT HAIMOHAIBHBIE OCOOCHHOCTH, MEHTAIH-
Ter, 00pa3 XKU3HK; OMKCHIBAIOT poj| 3aHsATHA. Dpa-
3€0JIOTHYECKHI COCTAB JIFO00TO S3bIKA TPEICTABIISET
CO0OM «... MUPOBHJICHHE M TaK WM WHAauYe CBS3aH
C MaTepualbHON, COLMAIbHON, I JTyXOBHOU KyJIb-
TYpOM JTaHHOW SI3bIKOBOM OOIIHOCTH, & TIOTOMY MOMKET
CBUJIETENLCTBOBATh O €€ KYJIbTypHO-HAI[HOHATIHHOM
OIIBITE U TPATUIIUIX) .

Kak pesynbrar nmoBcenHeBHOM >KU3HU U Tipodec-
CHOHaAIbHOU 3aHATOCTH, PE TOYHO M JTAKOHHUYHO
XapaKTepu3yIT OCOOEHHOCTH XapaKTepa 4elloBeKa,
OTJIMYAIOLIHE MPEeCTaBUTENS OJHON HAIMH OT JIpy-
roi. AHTPOMOLIEHTPUYHOCTh BBIpa)kKaeTcs B CpaBHE-
HUU C TpeaIMeTaMy KHBOTO U HEXUBOTO MHpA, MPH-
NHUCBHIBAHUU «YEPT U CTPEMIIEHUN, CBOMCTBEHHBIX
mmanocti» [1, c. 115]. Jlromum m300paxkaloT OKpy-
JKAIONIMA MHUpP «II0 CBOoeMy o00pa3y U IIOJI00UIO»
[2, c. 274], «uaeHTU(HULIHUPYIOT CBOE HAIIMOHAILHOE
caMmoco3HaHue» [6, c. 215]. dpas3eonoru3mel, ONu-
CBIBAIOIIIE BHYTPEHHUE U BHEIIHHE KauecTBa 4elo-
BEKa, Ha3bIBalOT aHTponoHoMuHaHTamu (DAH).
OHM UMEIOT pPa3IUYHYI0 CEMaHTHKY: MOpabHbIE
W BOJICBBIC KaueCTBa, MHTEIUICKTYaIbHbIC U (HU3HUe-
CKHE CIIOCOOHOCTH, OTHOIIEHHE K JPYTHM JHOISIM,
JKUBOW M HEXKMBOM IIPUPOJIE.

Cnoga, Bxomsmue B coctaB @E, obpasyror cu-
CTeMY CBA3aHHBIX M COOTHECEHHBIX OPYr C APYroM
KOMITOHEHTOB, O00JIQJIalONIUX Pa3IHYHBIMH MOPQO-
JIOTUYECKUMHU CBOMCTBAMH W CBSI3aHHBIX MEXIY
co0o# pa3HBIMU BUAAMU CUHTAKCHUECKOW CBSI3H.

Ieanb unccaenoBanus: ONpPEAEIUTh U CONOCTa-
BUTH CTPYKTYPHYIO OpPTraHU3aIHi0 (pa3eoioru3MoB-
AHTPOIIOHOMHWHAHTOB, OIMUCHIBAIOIINX XapaKTep ye-
JIOBEKa B PYCCKOM M HEMEIKOM SI3bIKaX; YCTAHOBUTH
CXOJICTBA U pa3IHYMsL

! ®pazeonorus B KOHTEKCTe KyNbTYpHI: ¢b. craTeii // OTB.
pea. B.H. Tenus. M., 1999. C. 215.

H. B. ®Qunumonosa, C. B. Bhaoumuposa, JI. @. lllkupma

MarepuaJjibl M MeTOAbI HCCIAETOBAHUSA

[Ipoanamuszuporano 328 POAH u 341 HDAH,
0TOOpaHHBIE METOAOM CILIOIIHON BhIOOpKH B Haifu-
OHAJILHOM KOPIIYCE€ PYCCKOro $3bIKa, B KOpIIycax
Bepnunckoit BpanaenOyprckoit Akamemun Hayk,
HucTuTyTa Hemenkoro s3bika (IDS) r. Manreiim.

Memoovl uccnedosanusi: onucaTeNbHBIN (aHATH3,
uHTepnperaius, kiaccupuxanus DE); xkoMmoHeHT-
HBIM aHaM3 (OnpeAe/ieHue CEMaHTHUYECKUX OCOOCH-
Hocteli DE); cpaBHHUTEIBHO-COITOCTABUTEIBHBII
(ompemeneHue CXOICTB M Pa3IUYHil B CTPYKTYPHOM
u cemanTnueckor opranuzamun PAH pycckoro
Y HEMEITKOT'O SI3BIKOB).

PesynbTaThl HcciienoBanus, 00Cy:K1eHUs

®AH mnpencTaBisioT co00il CTPYKTYpHBIE MOJIe-
JIM, KOMIIOHEHTHI KOTOPBIX HAXOHSATCS B OTHOIICHU-
SIX OJTHOCTOPOHHEM 3aBHCHMOCTH MJIU HE3aBHCHMO-
cti Mexay coboil. OHHM TIPENCTaBISIOT COOOW THIT
CHHTAaKCUYECKOH KOHCTPYKIHH, OOpa3yromen psij
YCTOWUYUBBIX CIIOBOCOYETAHUMN, U CXEMATHYECKH OT-
pakarolieil OTHOCHTENBHYIO CTaOMIBHOCTD (POPMBI
Y CeMaHTHKH.

®pa3eonorn3Mpl-aHTPOITIOHOMUHAHTEI ~ COCTOSAT
MUHHMYM U3 JIByX CJIOB, CBSI3aHHBIX MEXIY cOOOM
pasIMYHBIMM ~ BHJIAMH  CHHTAaKCUYECKOH  CBS3U.
Wx rpaMMaTHueckasi OpraHH30BaHHOCTh OOBSICHSCT-
CS1 3ABUCHMOCTBIO OJTHOTO KOMIIOHEHTA OT JPYroro’.
Buemnsist popma Takux Qpa3eonorunuecKuX eIUHHIL
MPECTAaBISAECT cOOOH OMpeNeNeHHy0 TpaMMaTHye-
CKYIO CTPYKTYpPY IIO THITy CBOOOJHBIX CJIOBOCOUYETA-
HUH, CYIIECTBYIOIIUX B TOM MJI HHOM SI3BIKE.

HccnenoBanne mokasano, 4To B O0OHMX S3BIKAX
®AH o0pa3oBaHbl 10 TPUHIHIY CyOOpAWHAINH
(momuMHEHHsI), TOITOMY OTHOIICHUS MEXKIYy UX
KOMITOHEHTaMH MOXXHO OXapaKTeph30BaTh Kak Cy0-
OpJIMHATHBHBIC WM TIOAYMHHUTENbHBIE (aTpUOYTHB-
HbIe, OOBEKTHBIC, CyOBEKTHBIC, OOCTOSATEIbCTBEH-
HBIC ¥ KOMIUTETUBHEIE) [3, ¢. 50].

? ®dummonosa H.B. ®pazeon0ru3Mpl, HOMUHUPYIOIIKE Ye-
JIOBEKa 110 YepTaM XapakTepa, B PYCCKOM U HEMELIKOM fA3bIKaX:
CTPYKTYPHBII M CEMaHTHUYECKUIl aCIIEKTHI: TUC. ... KaHIl. (IUIO.
Hayk. Yensounck, 2011. 274 c.
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['1aBHBIM KOMIIOHEHTOM SIBIISIETCS MM CYIIECT-
BUTENIFHOE, OHO B3aMMOJICHCTBYET C APYTUMH HaCTsI-
MU peud. Bo3HHKaOT aTpHOyTHBHBIC OTHOIICHHS,
OCHOBaHHBIC Ha CIIOCOOHOCTH CYIECTBUTEILHOTO
0003HaYaTh TIPEAMET, a COYCTAOIIECs C HUM Jpy-
T'H€ YacTH PeYM — OIMKUCHIBATh €ro MpU3HaKy. JlaHHbIe
OTHOIIIEHHS OCYIIECTBISIOTCS C TTOMOIIIBIO COrjaco-
BaHUA, YIIPaBJIEHUS, TPUMBIKaHHU .

Homunanus yenoBeka 1mo pa3nuyHbIM Ka4ecTBam
ero xapakrepa MPOUCXOIUT C MOMOIIBI0 (pa3eoso-
TU3MOB, MTOCTPOEHHBIX MO MOJIEIH CIOBOCOYETAHHUA,
B KOTOPOM 3aBHCHMBI KOMIIOHEHT NMPUCOEANHAETCS
K IJIABHOMY Ha OCHOBE YKa3aHHBIX CIIOCOOOB, TTOKA3bl-
Bas B TOTOBOM BHJIE Pa3HyIO CTENEHb MPOIYKTHBHOCTH
CUHTaKCHU4eCKuX Mmojeneil. Ilpu ommcaHuy ydnteiBa-
ercsl TOJIOKEHNE 3aBUCHMOIO0 KOMITOHEHTa IO OTHO-
HICHUIO K CTEP)KHEBOMY, UTO IIpErosaraeT ux pasje-
JICHWEe Ha TIPENO3UTHBHBINA (3aBHCHUMBI KOMITOHEHT
3aHUMaeT TOJNOKEHHE Tepes] INIABHBIM) M TOCTIIO3H-
TUBHBIM THUII, XapaKTEPU3YIOLIUICA PacIOIOKEHUEM
3aBHCHUMOI0 KOMIIOHEHTA TIocie TaBHoro [3, . 51].

Ucxons u3 xnaccudukanii, OCHOBAaHHOW Ha TH-
Max CHUHTAaKCHYECKHUX OTHOIIEHWN MEX]y TJIaBHBIM
(manee I'K) u 3aBucumsiM (nanee 3K) xommonenTa-
MH, UX Xapakrepa, crocoda BBIPAKEHHUS, a TaKKe
TIOJIOKEHHST 3aBUCUMOIO0 KOMIIOHEHTa I10 OTHOIIIe-
HUIO K CTEP)KHEBOMY, OBUIH BBIJICTICHBI CIIEIYIONIHE
cTpykrypubie Mmoaenu ®AH, ceMaHTHYeCKH OpHEH-
THPOBAaHHBIE HA XapaKTep YeoBeKa:

L. 3Kagjpar) + T Ksw. (180 POAH, 272 HOAH)
TN aTprOYTHBHO-TIPEMIO3UTUBHBIA C COTJIACOBAHU-
eM. 3aBUCHMBIN KOMITIOHEHT BBIpa)KeH MMEHEM IpH-
JaraTelbHBIM WU TPUYACTHEM: 000ICbsi KOPOBKA
«0e300MaHBINA, THXUH 4YEIOBEK, HE YMEIOIIUH II0-
CTOATH 3a celds», sanaamosa ociuya «O MOTYAIH-
BOM, TOKOPHOM YENIOBEKE, HEOXKUJAaHHO BBHIPA3WB-
1IIeM CBOE MHEHHE I IIPOTECT HPOTHB YEro-THoo» ' ;
ein toller Hecht «oHEepPTUYHBIN Y€IOBEK», ein harter
Brocken «ctporuii 4enoBeKk, ¢ TBEpIbIM XapakTe-
POM, U HecruGaeMoii Boieii»”.

OTNMYUTENBHON CTPYKTYPHOH OCOOEHHOCTBIO
nmanHoit momenu P®OAH sBnsercs ee y3yalbHOE
W OKKa3WOHAIBHOE yIoTpeOeHne: 3aBUCHMEBIA KOM-
MTOHEHT MOXET CTOATh Iepel W IOCHe TJIaBHOTO.
Hanpumep, xoosuuii ynusepcumem — ynugepcumem
X00A4UU, NON0GAs MPANKA — MPANKA NOJO06AS,

'HaumonaneHeii  koprmyc  pycckoro  sseika.  URL:

www.ruscorpora.ru (gata oopamenus: 23.08.2019).

2Kopl'lyc Bbepnunckoit  BpannenOyprckoit  AkageMuu
Hayk. Digitales Worterbuch der deutsche Sprache. URL:
www.dwds.de (nata obpamenus: 23.08.2019).

Oymuiii nyseps — nyseipb dymeii U apyroe’. Takas
B3aMMOCBSI3b HOCHUT «CIIy4YaHHBI» Xapakrep W Iie-
penaer cBoeoOpasre peuu roBOpsIIIEro.

II. Monens I'Ksyp, + 3Kagj/party (37 POAH) THn
MOCTIIO3UTHBHO-aTPUOYTHBHBIA C COTJIaCOBAHHEM.
Pacripoctpanena B pycCKOM, HO OTCYTCTBYET B HEMEII-
KoM si3bIke. OmpesiesieHne CTOUT Tepe]] onpesense-
MBIM CJIOBOM, HaIlpUMeEp: dcepebey cmosinviii «0e3-
TENBHUK, JCHTS», 0ypaK NpOCHydlCeHHbIl «KpalHe
TIYIIBIA  9eNTOBEK», 00Mano Koposbe «OONTIHBHIH
ueoBek» . B PyccKOM si3bIKe BaXKHAs MHMOPMALMS
pacronaraercsi OJrKe K KOHILYy MPEAIOXKEeHHUs, T0-
3TOMY CMBICTIOBOH IIEHTP OKa3bIBaeTCs B TOCTIIO3H-
MU K UMEHU CYIIIECTBUTEILHOMY.

III. Mogenb 3KAdj-+3KAdj- + I'Kgu. (3 POAH,
2 HOAH) Tin nperno3uTHBHO-aTPpUOYTHUBHBIA pa3-
BEPHYTBIN C COTJIACOBAHUEM: 2opsuuti (puHCKuil na-
peHb «PIIErMaTHK», HAUGHLLL YYKOMCKUU MATbYUK
«HEOIIBITHBII, TPOCTOLYIIHEIH YeTIOBeK»’; ein alter
dummer Esel «OrpaHWUYEHHBIN, TIYMBIA YETOBEKY,
alter sentimentaler Esel «ceHTHMEHTaIbHBIN, KpaiiHe
YyBCTBHTE/IbHBII UETOBEK»’.

Hannyne BTOpOro 3aBHCUMOro KOMIoOHEHTa (OT-
HOCUTEIBHOTO WIIN TPUTKATEILHOTO MPHIIATraTelhb-
Horo) B POAH yrouHsieT 0cOOEHHOCTh HaIlMOHAIIb-
HOT'O XapakTepa WX TeHJEPHYIO NMPHHAICKHOCTD.
B H®AH Bropoe ompenenenue sBisercs, Kak mpa-
BUJIO, KAUECTBEHHBIM IMPHIIAraTeIbHBIM U YKa3bIBACT
HA OTJIMYUTENbHYI0 (HU3MUECKYIO MM YMCTBEHHYIO
0COOCHHOCTH YeIIOBEKa.

HesnaunTenpbHOe KOMMYECTBO (Ppa3zeooru3MoB-
AQHTPOIIOHOMUHAHTOB JJAHHOW MOJIENIN B 00OUX SI3bI-
Kax MOXXHO OOBSICHHTh WX JIEKCHYECKOW W30BITOY-
HocThi0. OJTHO W3 MpHIIAraTeIbHBIX MMOBTOPSET HIIH
OTpPHUIAET IPU3HAK APYTOTO.

IV. Mogenb I'Kgyp. + 3Ksy, THIN aTpuOyTHBHO-
MOCTIIO3UTHBHOTO YIpaBJIEHUS C CyOCTaHTHBHO-
MMEHHON Tpymmoil. 3aBUCHUMBIA KOMIIOHEHT YIIO-
TpeOJsieTcss B pa3iMyHBIX MaJeXHbIX GopMax B 3a-
BHUCUMOCTH OT JIEKCHKO-TPAMMATHYECKOTO 3HAYCHHUSI
TJIABHOTO CJIOBA.

OO0mmM JUIS PYCCKOTO M HEMEIIKOTO SI3BIKOB
SIBIISIETCSI MOJICNb CBSI3M TJIABHOTO M 3aBUCHUMOTO
KOMITOHEHTOB C TIOMOIIBIO POJUTEIBHOTO Majexa

’ HaumoHaneHblli  KOpryc — pycckoro  s3pika. URL:
www.ruscorpora.ru (gata oopamenus: 23.08.2019).

* Tam xe.

> Tam sxe.

6 Kopriyc  Bepimnckoit  bpannenOyprekoit  Axkazemuu

Hayk. Digitales Worterbuch der deutsche Sprache. URL:
www.dwds.de (nata obpamenus: 23.08.2019).

N. V. Filimonova, S. V. Vladimirova, L. F. Shkirta
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I'Ksw. + 3Kgup.1 (49 POAH, 7 HOAH): oums npupo-
Obl «POMAHTHUK, YyBCTBUTEIbHBIA, HETPOHYTHIM I'0-
POICKOM KyJIBTYpOH», aueen 00Opomvl «HOOPHIH,
HE3JIOOUBBINY, 2uUeaum MulCAU «MBICTUTENb, (Guio-
cod»'; eine Ausgeburt der Holle «kpoBOXKaIHBIH,
OecroIa HbIN, JKECTOKUH, CKBepHBINY, der Auswurf
der Gesellschaft «pa3noxuBIIuecs, MPECTYITHBIE,
JICKJIACCUPOBAHHBIC AJIEMEHTHI 00IeCTBaY, die Hefe
des Volkes «MOpambHO OIYCTHBIIHECS JTHOIID) .
VYnotpebnenue Takux CyOCTaHTHBHBIX CJIOBOCOYE-
TaHW B OOO3HAYEHHMM XapaKTepa uelioBeka 00y-
CIIOBJICHO CIIOCOOHOCTBIO ()OPMBI  POAUTENHHOTO
maacka yTOYHATH KaueCTBa U CBOMCTBa TJIaBHOT'O
KomrioHeHTa. OHU CHHOHUMHYHBI aTpHUOYTHBHO-
MMPEIO3UTUBHBIM MOJCIIAM C COIJIACOBAHHEM.

B pycckoM s3bIKe BCTPEYANOTCS KOHCTPYKIIUH,
B KOTOPBIX 3aBHCHUMBIII KOMIIOHEHT B pPOAUTCIEHOM
Imagexe pacuimpcH HUMCHEM ImpujaaraTCjibHbIM
(14 ®AH) I'Kgy,. + CK + 3Ksy,», HaTIpuMeEp: 700U
000poil 601U «IECTHBIC JIIOJM, CTPEMSINUEC K Oary
Hapoja, K MUPY», 4elo8eKk 001wl Oyull «O 4ej0-
BEKEC BBICOKMX KayecTB — OJIaropoJHOM, HPaBCT-
BEHHOM, YYTKOMY», Yel108eK MOHKUX IMOYUL «Me-
JIAHXOJIUK, quCTBHTenLHLH‘/'I»3. B nemenkom s3bike
MOJJOOHBIE KOHCTPYKIMH TPEICTABICHBI SANHUYHO:
Kavalier der alten Schule «BeXIUBBIN, TTOUTUTEIIb-
HBI, 00XOIUTEIBHBIH YEIOBEK» .

B kauecTBe 00s3aTENbHBIX CEMaHTHYECKHX pac-
MPOCTPAHUTENCH B PYCCKOM SI3BIKE YIOTPEOISIOTCS
TAaK)XXC YUCIUTCIbHBIC W MECTOMMCHUSA, HalpUMEP,
20CNOOUH [X035UH] c80€20 CN08a «UEIOBEK, Y KOTO-
pOTro CJI0Ba HE PACXOJATCS C JICIIOMY, MACHED CE0e20
dena «4enoBeK, Mpo(ecCHOHANBHO BBIMOIHSIO-
IIUHA CBOIO PabOTy», ciyea 08yX 20cno0 IPOHBIP-
JTUBBIH, Be3jecyImiiy’. OHH ONPENENIIOT JeKCHYe-
ckoe 3HaueHne POAH, oTnMyaioT WX OT MPOCTHIX
CIIOBOCOYETAaHUH.

B o6oux s3bikax 3adUMKCHpPOBaHBI (Ppa3eosio-
THYCECKUEC €ANMHUIEBI C MPCITO3UTHUBHBIM yHOTpe6ne-
HUEM COTJIacyeMOro KOMITOHEHTa-IpHUiaraTelibHo-
o K TJIaBHOMY KOMIIOHCHTY-CYHICCTBUTCILHOMY

! HammowaneHelit  kopmyc — pycckoro  sseika.  URL:
www.ruscorpora.ru (gata oopamenus: 23.08.2019).
2Kopl'lyc Bbepnunckoit  BpannenOyprckoit  AkageMuu

Hayk. Digitales Worterbuch der deutsche Sprache. URL:
www.dwds.de (nata obpamenus: 23.08.2019).

3 HaumoHambHbiii KOpIIyC ~ PYCCKOIO  sI3bIKa.
WwwWw.ruscorpora.ru (nara oopamenus: 23.08.2019).

* Kopryc Bepmumckoii Bpannenbyprekoit Akazemun Hayk.
Digitales Worterbuch der deutsche Sprache. URL: www.dwds.de
(mata obpamenust: 23.08.2019).
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CK + I'Ksw. + 3Ksws (2 POAH, 1 H®DAH).
OHu pacmmpsioT ceMaHThdeckoe 3HaueHue MAH,
HallpuMep, 8uloarowjuecs ymvl Uelogeuecmsd,
Jyyuiue ymbl uenogeuecmsea «ydeHble, MBICIUTE-
1’ die besten Kopfe des Landes «tio1u BbIAaio-
1erocs yma .

HeoObr4Hol 7151 pyCCKOrO SI3bIKA SIBIISIETCSI MO-
JieTb YIPaBJICHUS C MOMOIIBIO TBOPHUTEIHLHOTO Ta-
nexa ['Ksy. + 3Ksus (12 ®AH), Hanpumep, curbs
CBUHbell «ITPUMHUTHBHBIN (IOTIOIHUTEIBHBIC CEMBI
«TPSI3HBINY», «HEONPSATHBIN»), cobaka cobakoi
«HEroJIsf, IPE3PEHHBIN YETIOBEK», OYOUHa 0yOUHOU
«TJTYTIBIA, OCCTONIKOBBINY, ¥ypOan 4ypOaHOM KO-
bl ypak, uauor»". Takas neKkcHyeckas TaBToJIO-
TUsl YCWJIMBAeT OTPHUIATENIBHOE KAa4YeCTBO WIHU
CBOMCTBO XapaKTepa 4eloBeKa.

V. Monenb ['Kgy,. + npemior + 3Kgy, (30 POAH,
46 HOAH) atpuOyTHBHO-IIPEIIOAKHOTO THIIA C TTOCT-
nosunyel u ympasieHueM. CodeTaHHe OCYLIECTB-
JSIeTCS TOCPEACTBOM MPEUIOKHOW TMOTYNHHUTEb-
HOM CBS3H.

JlaHHast MO/IeNb UMEET HECKONBKO CTPYKTYPHBIX
TIOJTHIIOB B PYCCKOM S3BIKE :

1. I'Ksy,. +B (B0) + 3Ksup.s (9 POAH): aneen 6o nio-
mu «KPOTKOE CEpAIE», YelogeK 8 (ymispe «Uelo-
BEK, 3aMKHYBILIUICS B KPYT'Y y3KHX, OOBIBATE]IbCKHX
HWHTEPECOBY, epeHadep 6 100Ke «KEHIINHA C CHIIb-
HOH BOJIEH U MY>KCKMM XapaKTEepOM» U IpyTHe.

2. I'Kgy. + ¢ + 3Kgu6 (10 POAH): desywixa c xa-
PAKmMepoM «O JEBYIIKE, OTIUYAIONIEHCS YITOPCTBOM,
LIEJIEYyCTPEMIIEHHOCTBIO», YXO C 21a30M «OTYasHHO
CMETbIi, yAaJon, JIUXON», uypKa ¢ 21azamu «riy-
Tell, Typak» U JpyTrue.

3. I'Ksw. + ¢ + 3Ksw7 (2 POAH): dypouxa c ne-
PeyouKa «TIyTast >KEHIINHA.

4. I'Kgy,. + Ha + 3Ksys (1 POAH): piyaps na wac
«c1aOoBOJIBLHBIN YEIOBEK, XpaOpocTu W Ojaropos-
HBIX ITOPBIBOB KOTOPOT'O XBATAaET HEHAJIOITOY.

5. I'Kgw. + Ha + 3Kgypo (2 P@AH): ocen na osyx
KOnbImax «Iaypax», HpuHyecca Ha eopouiuHe «u3He-
KEHHas!, KallpH3HAs JICBYIIKA.

6. 'Kgw. + i + 3Ksw1o (1 POAH): raxooka
071 WnuoHa « OONTIUBBII YETOBEK».

S HaumoHaneHbiii  KkOprmyc — pycckoro — s3bika.  URL:
WwwWw.ruscorpora.ru (nara oopamenus: 23.08.2019).
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7. TKgy. + 6e3 + 3Ksu,.11 (4 POAH): caspac bes
13061 «HEOOY3aHHBIN, OecIIa0aIIHbIi MOJIOION Ye-
JIOBEK, KOTOPOI'0 HUYTO HE CTECHSET, HE CACP)KHBa-
eT», aneen He3 KpuLIblueK «100pbIid, HE B MEpY XKa-
JIOCTIIUBBIN YEIIOBEKY, pulyaps 6e3 cmpaxa u ynpexa
«YENIOBEK OOJIBIIOr0 MYXKECTBA M BBICOKHX HPaB-
CTBEHHBIX JOCTOUHCTBY, HOIb 0€3 NalouKu «HUYETO
HE CTOSIINM, HEe 3HAUAIHA YSIIOBEK.

8. I'Ksw. + mox + 3Ksyp12 (1 P@AH): 601x noo
0684UHOU «IBYTTMYHBINA Y€IOBEK, IPUKPBIBAIOIINI CBOU
JypHBIC HAMEPEHUS TT0JT MacKO# T0OpOeTEeNm.

B HemenkoM sI3bIKe JaHHAS MOJENb MPEIACTaBIIC-
Ha JABYMS TIOJTHITAMH:

1. IIpennokHO-IaTEIbHBIA ¢ 3aBUCUMBIM KOMITO-
HEHTOM B JIaTEIbHOM Tagexe :

a) I'Kswt von + 3Ksyp in pa (16 HOAH): ein
Waschlappen von einem Mann «HEpeIHUTEIbHBIN,
CITabOBOJIbHBIN MyX4uHa», Rindvieh von Gottes
Gnaden «rnynbiii, HecOOOPA3UTENBHBIN» U JPYyTHE.

0) ['Ksyp, + mit + 3Ksyp in pat (9 P@AH): Rindvieh
mit Eichenlaub «o KpaifHe TIyIIOM 4YellOBEKE»,
Hund mit Geweih «TiynbIii, IpUIYypKOBATHINY, ein
Engel mit einem B davor «nep3kuii MoiaoaoH ueno-
BEK» H JIpyTHE.

B) ['Ksy + in + 3Ksyp in pat (9 POAH): ein Wolf im
Schafpelz «1BynuYHbBIN Y€JIOBEK, CKPHIBAIOIINN CBOU
HaMepeHHUs o] MacKou mobpoxperenuy», ein Teufel
(Satan) in Menschengestalt «ONBIA, KOBapHBIMA
YeIOBEK» U JIpYTHE.

r) ['Ksy + auf + 3Ksy in par. (4 HOAH): ein Aas
auf der(Bass)geige «xutpeny, Krdutchen auf jeder
Suppe «M3MIIHE JIIOOOMBITHBIA YEIOBEK, BMEIIIH-
BalOIMIiCS BO BCe Jeia, JaXe B Te, KOTOPBIE €ro
He Kacatwrcsay, Petersilie auf allen Suppen «4deno-
BEK, CTPaJalOIINi U3HIITHUM JIFOOOBITCTBOMY.

1) TKsw + an + 3Ksy, in pa. (4 HOAH): Herkules
am Scheidenwege «4eoBeK, KOICOIIOIIMICS B BbI-
0ope MeXIy JABYMS KM3HCHHO Ba)KHBIMHU PEIICHUS-
MUY, HepeIUTeNbHbIN», ein Ausbund an Gelehr-
samkeit «4eNOBEK, OTIHYAIOIIUICS TMpPHICKAHUEM
B JIIOOOM J1€71€, 32 KAKO€ OH OBI HH B3SIICS.

e) 1—‘KSub + unter + 3I<Sub in Dat. (1 H('DAH) eine
Nummer unter vielen «IOCPEICTBEHHBIN YENOBEK,
KaKHUX MHOTO».

K) ['Kgy + hinter+ 3Ksy in pa. (1 HOAH): ein
Mann feucht hinter den Ohren «HEONBITHBIN, HEYMeE-
JIBI YENOBEK.

! Koprrye Bepmunckoii BpannenGyprekoii Axamemun Hayk.
Digitales Worterbuch der deutsche Sprache. URL: www.dwds.de
(mata obpamenust: 23.08.2019).

2. IlpeanoxHO-aKKy3aTUBHBIN MOATHI C VIIO-
TpeOJCHHEM TMpeIIora, COrJacyroliero TIJIaBHbINA
Y 3aBUCHUMBII KOMIIOHCHTHI B BUHUTEIIPHOM IaJICKE:
I'Ksy, + ohnet 3Ksyp in akk. (2 PAH): ein Ritter ohne
Furcht und Tadel «aenoBek OONBIIOrO MYXKeCTBa
U BBICOKUX HPAaBCTBEHHBLIX JIOCTOWHCTBY, der Junge
ganz ohne Falsch «nacTosmuii, TOCTOMHBIN dYero-
BEK, IIeTIbHAS HATYPay.

MHoroo0Opa3ue HOATHIIOB MOJEICH B PYCCKOM
Y HEMEIIKOM SI3BIKaX CBA3aHO C HAJTUINEM Pa3BUTOM
MajfexXHOM cucTemsl (6 maaexe — B pycckom, 4 ma-
JIeKa — B HEMEIKOM s3bIKe). Kakiplii mamex umeer
CBOIO TPYIIIY IPEIJIOroB, KOTOPEIE YYaCTBYIOT B 00-
pa30BaHUM JICKCHKO-TPAMMATHIECKUX CTPYKTYP.

VI. Mognens 'K + 3K (1 POAH, 11 HOAH): Tun
aTpUOYTUBHO-TIOCTIIO3UTHBHBIA C TMPUMBIKAHHEM.
IIpu TakoMm BUJE NONYMHUTEIBHOW CBSI3U 3aBUCH-
MOCTh BBIPAXAETCSI MECTOMONIOKECHIEM KOMITOHCH-
TOB WJIM COCAMHEHUEM TI0 CMBICITY.

B xadecTBe MPUMBIKAIOIIETO 3aBHCUMOTO KOM-
TOHEHTa B PYCCKOM S3BIKE BBICTYNAIOT HApEUus
(wm QYyHKIMOHATBHO OJIM3KKE K HUM CIOBO(OPMBI),
JCCeTPUYACTHS, HHPUHUTHUBBI: QYA HAPACNAUIK) .

B HemerkoM s3bIKE Hapedusl CTAHOBSTCS KOMIIO-
HEHTaMH (ppa3eoIOru3MOB B HOBOM Kade€CTBE — Kak
CyOCTaHTHBHUpPOBaHHAs 4YacTh PEYM, COXPAHAA CBOC
KaTeropraibHOE CBOHCTBO — HEM3MEHSIEMOCTh: Bruder
Lustig «Becenwuak», Hans Liederlich «noseca», Hans
Unbedacht «BeTpeHHK, Oe3pacCyIHbLii UeNOBEK .
Takue codeTaHus HCHOMB3YIOTCS B CTHJIMCTHYECKHX
LE/SIX B KAueCTBE «TOBOPAINUX (hamuuiuiiy. JlaHHbBIHA
MPUEM CO3/1a€T 00pa3HbIi MOPTPET YCSIOBEKA.

B HemerkoM s3bIKe JaHHAS MOJETH MPEACTaBIe-
Ha IIUPE, YTO OOYCIIOBICHO IPaMMAaTHYECKUMHU OCO-
OCHHOCTSIMU SI3bIKa, OTHOCSILEroCsSd K aHaJIUTHKO-
CUHTETHYeCKOU rpyrme. OTHOIIEHHWE BBIpaXaercs
YIpPaBICHUEM T'OCIIOACTBYIOIIEr0 KOMIIOHEHTa (pa-
3€0JIOTU3Ma, TPAMMATHYCCKUMH BO3MOKHOCTSIMHU
3aBHCHUMOTO CJIOBA U BBEIPAYKAEMOT'O M 3HAYCHUIS.

3akJjouenue

B xoxe ncciaenoBanus ObUT BBISBJICH PsiJi OOLIUX
U crenupUuUecKux 4epT B CTPYKTYPHOH OpraHu-
3anuK (ppazeonoru3MoB-aHTPOIIOHOMUHAHTOB PYC-
CKOT'0 M HEMEIIKOTO SI3BIKOB, OMMCHIBAIOIINX Xapak-
Tep YeIOBEKa.

? HaumoHanmbHbIii  KOpIyc — pycckoro — s3bika.  URL:
WwwWw.ruscorpora.ru (nara oopamenus: 23.08.2019).
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BECTHHUK MAPUMCKOI'O TOCYJAPCTBEHHOTI'O YHUBEPCHUTETA. T. 14. Ne 1. 2020

1. Haubonee pacnpocTpaHEHHOH CTPYKTYpHOH
MOZIENIBI0 B 000MX SI3BIKaX SIBJIAIOTCS CIOBOCOYETA-
HUS ¢ CyOOpIMHATHBHBIM XapaKTepOM CBSI3H MEXKIY
KOMIIOHEHTaMH, B KOTOPBIX 3aBHCHMBII KOMIIOHEHT
MIPUCOENUHSETCS K INIABHOMY Ha OCHOBE COIJIaCcOBa-
HUs. J[aHHBIA THII CUHTaKCUYECKUX KOHCTPYKLMI
OTJINYAETCSI B PYCCKOM SI3bIKE OONBIINM CTPYKTYP-
HBIM pa3HOOOpa3WeM 10 CPaBHEHHIO C HEMEIKHM,
JUIsL KOTOPOI'O XapaKTePeH CTPOrui MOPSIOK CIIENo-
BaHUS CIIOB.

2. @pazeonoruueckas HOMUHAIUS YepT XapaKTe-
pa 4eraoBeKa B PYCCKOM M HEMEIKOM SI3bIKax Ipea-
CTAaBJICHA MOJECISMH CJIIOBOCOYETAaHUM, ITOCTPOECH-
HBIX C TIOMOIUIbIO yrpaBieHus. [Ipeanor BEICTynaoT
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